
ZESZYTY NAUKOWE POLITECHNIKI ŚLĄSKIEJ 

S e r ia :  JĘZYKI OBCE z» 1 N r k o l ,  284

______ 1970

DANUTA PRAGŁCWSKA

ADAPTACJA METODY AUDIOWIZUALNEJ

Metoda a u d io w iz u a ln a  n a le ż y  do n a jp o p u la m i9 .jszych  nowo

czesnych metod nauczaniao J e s t t o ,  można p o w ie d z ie ć , uw spół

cze śn io n a  m o d y fik a c ja  m etody b e z p o ś re d n ie j,  p o s łu g u ją c a  s ię  

nowoczesnym i ś rodkam i p rze kazyw a n ia , ta k im i ja k  f i l m  i  ta ś m  

m agnetofonowa.

Ja k  w ieny  opracowana ona z o s ta ła  p rz e z  O środek Badań w 

S t0 C loud , pow ołany p rz e z  M in is te rs tw o  F ra n c u s k ie  O św ia ty  w 

1951 ro k u .

Podstawą opracow an ia  t e j  m etody b y ła  w c z e ś n ie js z a  metoda 

F r ie s a ,  p ro fe s o ra  U n iw e rs y te tu  w M ic h ig a n , w ed ług k tó r e j  od

bywa s ię  z dużym powodzeniem, nauka ję z y k a  a n g ie ls k ie g o  d la  

cudzoziem ców.

O środek w S t ,  C loud , a n a liz u ją c  ro zw ó j mowy u  małego d z ie c 

k a , k tó re  n a jp ie rw  w id z i ,  a p ó ź n ie j d o p ie ro  mówi, s t w ie r d z i ł ,  

że s p o a trz e ż e n ie  je s t  punktem  w y jś c ia  d la  mówieni a .  To prawo 

s t a ło  s ię  podstawą nowej m etody a u d io w iz u a ln e j.

Aby je d n a k  opracować tę  m etodę, n a le ż a ło  dobrać w ła śc iw y  

m a te r ia ł  le k s y k a ln y ,  k tó r y  m ógłby s ta ć  s ię  podstaw ą do opano

w a n ia  ję z y k a  w m owie, W tym  c e lu  u trw a lo n o  na taśm ie  magneto

fo n o w e j 163 rozmowy w ró żn ych  s y tu a c ja c h  życ io w ych . D a ły  one 

3 12 ,00 0  s łó w , w tym  8 ,0 0 0  s łó w  ró ż n y c h , Z te g o  wybrano 1347
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n a jc z ę ś c ie j używanych w yrazów . Okazało s ię  je d n a k , źe w spo

rządzonym  ze s ta w ie  n ie  z n a la z ła  s ię  pewna i lo ś ć  s łó w  p o trz e b 

nych  w n a jp ro s ts z y c h  rozmowach.

Dodatkowo w ięc  u tw orzono  l i s t y  s łów  z 16 d z ie d z in  ż y c ia  

codz iennego  i  po lecono  s ta r s z e j m ło d z ie ż y  s z k o ln e j c z te re c h  

departam entów  podać in d y w id u a ln ie  20 s łó w , uważanych p rze z  

n ic h  za n a jw a ż n ie js z e  w każdym z podanych d z ia łó w . S p isy  s łów  

p ra w ie  c a łk o w ic ie  p o k ry w a ły  s ię .  Dało to  podstawę do u zu p e ł

n ie n ia  s ło w n ic tw a  otrzym anego u p rz e d n io  d rogą  s toso w a n ia  me

to d y  c z ę s to t l iw o ś c i .

U tw orzono z b ió r  1500 s łó w  i  pow iązań g ram atycznych , ja ko

p ie rw s z y  s to p ie ń  n au cza n ia  ję z y k a . P race t r w a ły  od 1951 do

1954 ro k u . Po zakończen iu  p ra c  p rzygotow aw czych, p rz y s tą p io n o  
*

do opracow ania  samej m etody.

U s ta lo n o , że ze w zg lędu  na uczn iów  -  obcokra jow ców , n ie  

z n a ją c y c h  a lfa b e tu  ła c iń s k ie g o  i  n ie fo n e ty c z n ą  p iso w n ię  ję z y 

ka fra n c u s k ie g o , -  nauczan ie  w z a k re s ie  I  s to p n ia  m usi odby

wać s ię  bez pod ręczn ików  i  bez n o ta tn ik ó w . C z y ta n ie  i  p is a n ie  

wprowadza s ię  d o p ie ro  po 60 je d n o s tk a c h  le k c y jn y c h ,  gdy uczeń 

p rz y z w y c z a ił s ię  w d o s ta te c z n e j m ie rze  do o d b ie ra n ia  i  re p ro 

dukow ania  podstawowych dźwięków, wyrazów i  zdań, zaw artych  w 

k r ó t k ic h  d ia lo g a c h  na te m a ty  ż y c ia  codz iennego .

D ia lo g i  te  od tw arza  s ię  z taśm y m agnetofonow e j, równocześ

n ie  z p rze z ro cza m i s p e c ja ln ie  do tego  c e lu  wyprodukowanymi, 

łą c z ą c  w te n  sposób t r e ś ć  z w i z j ą ,  e lem ent s łu 

chowy ( a u d ia ln y )  z elementem wzrokowym (w iz u a ln y m ).

Aby je d n a k  Państwu d o k ła d n ie  uzm ysłow ić  i l e  trz e b a  czasu 

aby  zgodn ie  z z a ło ż e n ia m i au to ró w  t e j  metody n a le ż y c ie  opra
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cować każdą le k c ję .,, pozw o lę  s o b ie  p rz e d s ta w ić  szczegółow o j e j  

p rz e b ie g »  Każda le k c ja  a u d io w iz u a ln a  s k ła d a  s ię  z 3 za sa d n i

czych  c z ę ś c i;

1 ) w łaśc iw ego  d ia lo g u ,  k tó r y  s ta n o w i tem at l e k c j i ,

2 )  mechanizmu gram atycznego,

3 )  ć w ic z e n ia  fo n e ty c z n e g o ,

p r z y  czym p rz y s w o je n ie  samego d ia lo g u  ja k  i  mechanizmu g ra 

m atycznego \vymaga'‘̂ '>^Ó 'iś i !5 'ió ż i5 y c h  c z y n n o ś c i; a )  p o d a n ia ,

b )  u t r w a le n ia ,  c )  op raco w a n ia .
einyher. eoar.sim sra e-ircssmstwcą ź ę c o te l ń o v KRwreicr ei-nso V.'

P o d a n  i  e

D ia lo g  pod a je  s ię  za pomocą f i lm u  z b iegnącym  s y n c h ro n ic z 

n ie  te ks te m , nagranym na taśm ie  m agne to fonow e j. Taśma ma n ie 

me p rz y s ta n k io  Są one p rz e w id z ia n e  po t o ,  aby uczeń m ógł swo

b o d n ie  o b e jrz e ć  obraz i  u s ły s z e ć  odnoszący s ię  do n ie g o  te k s t .  

O braz m us i s ię  p o ja w ić  p rz y n a jm n ie j o sekundę w c z e ś n ie j n iż  

t e k s t .  ’*7 te n  sposćb d w u k ro tn ie  p rz e d s ta w ia  s ię  uczn iom  dany 

d ia lo g .

Za t r z e c im  razem n a u c z y c ie l sprawdza cz y  te k s t  z o s ta ł  na

le ż y c ie  u s ły s z a n y  i  z ro zu m ia n y , z a trzym u ją c  taśmę po każdym 

o b ra z ie  i  upe w n ia ją c  s ię  c z y  u czn io w ie  n a le ż y c ie  go so b ie  

p r z y s w o i l i .

V/ r a z ie  w ą tp l iw o ś c i,  p o w ta rza  pa ro  lu b  w ie lo k r o tn ie  daną 

g rupę  znaczen iow ą, aż do u z y s k a n ia  pozytywnego e fe k tu .  Czasa

m i w z ro z u m ie n iu  pomaga w iz ja ,  a w o s ta te c z n o ś c i ro z ło ż e n ie  

g ru p  sem antycznych na po jedyncze  s k ła d n ik i ,  k tó re  n a le ż y  je d 

n a k  ja k  n a js z y b c ie j re ko n s ty tu o w a ć  z c h w ilą  t y lk o  gdy te k s t
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z o 3 ta ł  zrozum iany» G łos n a u c z y c ie la  n ie  p o w in ie n  je d n a k  częs

to  zastępować m agne to fonu.

U t r  w a l a n i e

Po u pe w n ie n iu  s ię  że te k s t  je s t  z ro z u m ia ły , n a s tę p u je  je g o  

u t r w a la n ie  za pomocą w ie lo k ro tn e g o  p o w ta rz a n ia , p rz y  czym na

le ż y  z w rć c ić  uwagę na ja k  n a jd o sko n a lsze  im ito w a n ia  p rz e z  ucz

n ia  n ie  t y lk o  n a tu ra ln ie  po jed yn czych  dźwięków, le c z  ry tm u  i  

i n t o n a c j i .

W c z a s ie  p ie rw szych  l e k c j i  p o w ta rza n ie  ma m ie js c e  je d y n ie  

w k la s ie  i  k o n ie c z n ie  in d y w id u a ln ie .  Na p ra c y  sa m o d z ie ln e j w 

la b o ra to r iu m  n ie  można p o le g a ć , ponieważ uczeń n ie  je s t  je s z 

cze z d o ln y  do a u to -k o re k ty .  W ogó le  a u to rz y  metody a u d io w i

z u a ln e j za zna cza ją , że p ra c a  w la b o ra to r iu m  n ie  z a s tą p i po

w ta rz a n ia  w k la s ie .

O p r a c o w a n i e

O pracowanie l e k c j i  p rzeprow adza s ię  za pomocą 3 k o le jn y c h  

ć w icze ń :

1 ) P rz y  p o ja w ie n iu  s ię  w i z j i  -  u c z n io w ie  o d tw a rz a ją  d ia 

l o g i  w fo rm ie  o r y g in a ln e j.

2 )  N a s tę p n ie  re p ro d u k u ją  te k s t  w fo rm ie  o pow iadan ia .

3 )  D ostosow ują  nabyte  w iadom ości do ś ro d o w iska .

W o s ta tn ie j  f a z ie ,  d a je  s ię  uczn iom  możność w ys łu c h a n ia  same

go d ia lo g u ,  bez p rzys ta n kó w  n iem ych, w ry tm ie  nom na lne j, po

to c z n e j k o n w e rs a c ji.
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I I  cześć l e k c j i  n o s i nazwę "mécanisme g ra m n a t ic a l"

J e s t to  k ró ts z y  te k s t  od p ie rw sze g o , c z ę s to , a le  n ie  za

wsze pow iązany z n ią .  Tow arzyszy mu w iz ja .  S łu ż y  on do opano

w a n ia  jednego lu b  k i l k u  problem ów g ram a tycznych . P rz e b ie g  le k 

c j i  podobny do p ie rw s z e j c z ę ś c i,  to  znaczys

a )  p rz e d s ta w ie n ie  f i lm u  w raz z tow a rzyszącą  mu t r e ś c ią  po

daną na ta śm ie  m agne to fonow e j,

b )  k o n t ro la  z ro z u m ie n ia  obraz po o b ra z ie ,

c )  p o w ta rz a n ie  in d y w id u a ln e ,

d ) p rz e ro b ie n ie  s t r u k t u r  g ram atycznych , aż do w yw o łan ia  

m echanicznego od ruch u .

I I I .  Fonetyce  -  o d g ryw a ją ce j za sadn iczą  r o lę  w nau cza n iu  g łów 

n ie  słuchowym ję z y k a , pośw ięcona je s t  część t r z e c ia .

Forma d ia lo g u  je s t  zachowana ró w n ie ż  i  tu ta j,p o n ie w a ż  p rz y 

s w a ja n ie  s o b ie  in t o n a c j i  i  ry tm u  je s t  głównym za ło żen ie m  me

to d y  a u d io w iz u a ln e j.  Opracowana o g ó ln ie  d la  w s z y s tk ic h  cudzo

ziem ców, bez u w z g lę d n ie n ia  g rup  językow ych , p od a je  t r u d n ie j 

sze fo n e ty c z n ie  z d a n ia  ta k  pod względem konsonantycznym  ja k  i  

w o ka liczn ym .

Na k a żd e j l e k c j i  p rz e ra b ia  s ię  p rzew ażn ie  4 d ź w ię k i,  z t e 

go 2 sa m o g ło sk i i  2 s p ó łg ło s k i .  P rz e ra b ia n ie  p o le g a  je d y n ie  

na ja k  n a jw ie rn ie js z y m  im ito w a n iu , bez dodatkowych w y ja ś n ie ń .

M iędzynarodow a t ra n s k r y p c ja  fo n e ty c z n a , respektow ana w ro z 

k ła d z ie  m a te r ia łu  d la  n a u c z y c ie l i ,  n ie  je s t  podawana uczniom , 

t y lk o  ze w zg lędu  na począ tkow y s to p ie ń  n a u cza n ia .

W te n  sposób ma s ię  odbywać nauka na I  s to p n iu  ję z y k a  f r a n 

cu s k ie g o  d la  cudzoziemców p rz e z  3 m ie s ią ce  po 4 do 5  g o d z in  

d z ie n n ie  5 ra z y  w ty g o d n iu . . . . . .
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Po k i l k u  la ta c h ., bo w ro k u  1959, po zas tosow an iu  szeregu  

badań, s tw orzono zestaw  d la  I I  s to p n ia  n a u k i ję z y k a  fra n c u s 

k ie g o , z a w ie ra ją c y  1900 s łó w  i  d a lsze  re g u ły  g ram atyczne , da

ją c e  podstaw y do da lszego  ro z w ija n ia  u m ie ję tn o ś c i m ów ien ia  i  

do n a u k i c z y ta n ia  ze zrozum ien iem  z d z ie d z in y  l i t e r a t u r y  i  

p ra s y .  Ponieważ I I  s to p ie ń  n a u k i ję z y k a  fra n c u s k ie g o  n ie  b y ł  

u  nas wprowadzony, d la te g o  je d y n ie  o n im  wspominam.
■ m

Metoda a u d io w iz u a ln a , sze roko  stosov/ana na za ch o d z ie , do

t a r ł a  i  do n as . Mgr Krzeczewska p rz y w io z ła  z S t .  C loud f i lm y ,  

taśm y wzorcowe i  3 p o d rę c z n ik i d la  le k to ró w  i  p o le c i ła  ją  

w prow adzić  e k sp e rym e n ta ln ie  na naszych  ku rs a c h , i,limo, że Po

l i t e c h n ik a  Ś lą ska  dysponu je  n a jn o w o cze śn ie jszym i pomocami nau

kowym i, ta k im i ja k  la b o ra to r iu m  językow e, -  moim zdaniem  n ie  

da s ię  p rz e n ie ś ć  t e j  m etody na nasz te re n  bez zastosow an ia  

pewnych zm ian . S p e c y fik a  bowiem nauczan ia  ję z y k a  f ra n c u s k ie 

go u  nas i  w O środkach Z a g ran iczn ych  je s t  d ia m e tra ln ie  ró ż n a . 

S k ła d a ją  s ię  na to  3 zasadn icze  fa k ty :

a )  i lo ś ć  g o d z in  p rz e w id z ia n a  programem na naukę ję z y k a ,

b )  osobowość s tu d e n ta ,

c )  c e l  n a u cza n ia .

P osta ram  s ię  je  po k o le i  p rz e a n a liz o w a ć .

P ie rw szą  i  g łów ną tru d n o ś c ią ,  ja k ą  p rz e d s ta w ia  metoda au

d io w iz u a ln a  to  f a k t ,  że je s t  ona o b lic z o n a  n o rm a ln ie  w swoim 

I  s to p n iu  na 250 do 300 g o d z in  le k c y jn y c h , ro z ło ż o n y c h  z okre 

ś lo n ą  c z ęs t  o t l iw o ś c ią  i  in te n s y w n o ś c ią . podczas gdy na nasze j 

u c z e ln i ,  z p rz y c z y n  o b ie k tyw n ych , dysponujemy je d y n ie  120 go

d z in a m i i  to  bez u w z g lę d n ie n ia  d n i fe r y jn y c h .
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J e s t w ię c  rz e c z ą  n ie m o ż liw ą , wprowadzać metodę p o le g a ją c ą  

za sa d n iczo  na słuchowym opanowaniu ję z y k a , j e ż e l i  n ie  je s te ś 

my w m ożności zapew nić i l o ś c i  g o d z in  p o trz e b n y c h  na to  o s łu 

c h a n ie *

S tu d e n t, m ający ra z  w ty g o d n iu  o ka z ję  do p rz e ro b ie n ia  90 

m in u to w e j l e k c j i  za pomocą m agneto fonu, p rz e z ro c z y  i  nauczy

c ie la ,  n ie  je s t  w s ta n ie  zapam ię tać , a tym b a r d z ie j  u t r w a l ić  

podanych mu dźwięków cz y  zw ro tów , o i l e  p rz e z  d a ls z y c h  5 d n i 

n ie  ma o k a z j i  do z e tk n ię c ia  s ię  z podanym m a te r ia łe m *

Można by z a ło ż y ć , że s tu d e n t p rz e ro b io n y  d ia lo g  na l e k c j i  

m óg łby sa m o d z ie ln ie  ćw iczyć  w la b o ra to r iu m  językowym , k tó r a  

ma do d y s p o z y c ji*  Tu je d n a k  w y ła n ia ją  s ię  pewne t ru d n o ś c i*  Po 

p ie rw s z e , w początkowym o k re s ie  n a u cza n ia , ja k  ju ż  p o p rze d n io  

wspom inałam , a u to rz y  m etody a u d io w iz u a ln e j o d ra d z a ją  ćw icze 

n ia  sam odzie lne  w la b o ra to r iu m , ja k o  że n ie  można je s z c z e  l i 

czyć  na a u to -k o re k tę  s tu d e n ta *

Po d ru g ie ,  tw ie rd z ą  o n i ,  że p ra c a  w la b o ra to r iu m  n ie  je s t  

w s ta n ie  z a s tą p ić  p ra c y  w k la s ie *

Po t r z e c ie ,  t rz e b a  w z ią ć  pod uwagę osobowość naszego s tu 

d e n ta * X t u  dochodzę do następnego p u n k tu  m oich  p rz e s ła n e k  ■» 

t o  je s t  z a s a d n ic z e j r ó ż n ic y  m iędzy m ło d z ie żą  uczącą  s ię  ję z y 

ka  fra n c u s k ie g o  w O środkach Z a g ra n iczn ych , a naszym i s tuden

ta m i.  M ło d z ie ż  ucząca  s ię  ję z y k a  fra n c u s k ie g o  w O środkach Za

g ra n ic z n y c h , to  p rze w ażn ie  m ło d z ie ż  m ająca czas na naukę ję 

z y k a . Z a p is u je  s ię  ona na k u rs  a u d io w iz u a ln y  je d y n ie  w c e lu  

dobrego  i  szybk iego  opanowania obcego ję z y k a . Dowodem tego  

f a k t ,  że może p o ś w ię c ić  5 g o d z in  d z ie n n ie  na tę  naukę.
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Nasza m ło d z ie ż  u czy  s ię  ję z y k a  ró w n o le g le  ze sw oim i s tu 

d ia m i zawodowymi. W yk łady, ć w ic z e n ia , la b o r a to r ia ,  p r o je k ty ,  

egzam iny i  do jazd y  -  z a p e łn ia ją  ic h  p ra c o w ity  d z ie ń , a n ie 

k ie d y  i  noc . W ty c h  w arunkach, je d y n ie  s tu d e n c i w y b itn ie  zdo l

n i  mogą zn a le źć  czas na c z ę s te  p rzebyw an ie  w la b o ra to r iu m .

Również chcia łabym  p o d k re ś l ić  je s z c z e  je d e n  f a k t ,  na k tó r y  

do t e j  p o ry  n ie  zw raca ło  s ię  d o s ta te c z n e j u w a g i - to  w ie k  s tu 

den tów . Nauka ję z y k a  fra n c u s k ie g o  od podstaw  ja k o  d ru g ie g o  ję 

zyka  obcego, je s t  wprowadzana na nasze j u c z e ln i  na 3 ro k u  s tu 

d ió w  p o l ite c h n ic z n y c h .  S tu d e n c i w tedy m ają p rzew ażn ie  21 l a t ,  

czasam i w ię c e j.

P akt te n  ma duże zn acze n ie , j e ż e l i  c h o d z i o zastosow anie  

m etody a u d io w iz u a ln e j,  pon iew aż okazu je  s ię ,  że w tym  w ie ku , 

l ic z e n ie  je d y n ie  na s łu c h  s tu d e n ta  je s t  n ie s te t y  zawodne.

Zdaniem p r o f .  M a rie  L ou ise  Donohue-Gaudęt, z k tó rą  ze tknę 

łam  s ię  dwa la t a  temu na k u rs ie  w Pau, -  w ed ług najnow szych 

dośw iadczeń przeprow adzonych w In s ty tu c ie  Fonetycznym  w P ary 

żu , je d y n ie  w d z ie c iń s tw ie  i  m aksym alnie do 20 roku żyda  p rzy

s w a ja  s ię  b e z b łę d n ie  obcą mowę. P ó ź n ie j n ie  n a le ż y  ju ż  bazo

wać na p e r c e p c j i  w y łą c z n ie  s łu c h o w e j.

T o też  musimy zdawać s o b ie ■sprawę, że s tu d e n t z k tó rym  my 

mamy do c z y n ie n ia ,  p rz y  doskona le  fu n k c jo n u ją c y m  o rg a n ie  s łu 

chu , ma ju ż  t ru d n o ś c i w opanowaniu je d y n ie  słuchowo n ie zna 

n ych  mu dźw ięków .

Ja  ró w n ie ż  p rzekona łam  s ię  o tym  w ie lo k r o tn ie .  R ob iłam  spo

ro  ćw iczeń  c z y s to  s łuchow ych , p o p a rty c h  p rze z ro cza m i i  n a tra 

f ia ła m  na tru d n o ś c i w p o w ta rz a n iu  i  zapam ię tyw an iu . Z c h w ilą  

gdy p o ja w ia ła  s ię  g r a f ia ,  p rob lem  s ta w a ł s ię  p r o s ty ,  N a tu ra l
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n ie  z d a rz a ją  s ię  w y ją t k i ,  a le  ic h  p ro c e n t je s t  t a k  zn ikom y że 

n ie  można go b ra ć  pod uwagę»

D z ie lą c  s ię  ty m i uwagami z k o l .  mgr M a rk ie w ic z , d ow ied z ia 

łam  s ię  od n ie j  o podobnym s p o s trz e ż e n iu  na te r e n ie  lic e u m  do 

św ia d cża lne g o  im . K o p e rn ika  w K a tow icach  z posze rzoną  nauką 

ję z y k a  fra n c u s k ie g o . S tw ie r d z i ła  ona ró w n ie ż , że m ło d z ie ż , 

k tó r a  p rz y c h o d z iła  do lic e u m  p rz e d  re fo rm ą  po 7 k la s ie ,  chwy

t a ł a  d ź w ię k i o bce j mowy le p ie j ,  n iż  t a ,  k tó r a  zaczyna naukę 

po 8 k la s a c h  s z k o ły  pods taw ow e j. A to  je s t  ró ż n ic a  za le dw ie  

jednego  ro k u .

W reszc ie  dochodzę do o s ta tn ie g o  p u n k tu : c e lu  n a u cza n ia .

I  s to p ie ń  metody a u d io w iz u a ln e j za w ie ra  zestaw  m a te r ia łu  le 

ksyka ln eg o  i  g ram atycznego p ozw a la jącego  na p o rozu m ie n ie  s ię  

w sprawach ż y c ia  codz iennego . C z y ta n ie  i  p is a n ie  wprowadza s ię  

po 60 god z in a ch  le k c y jn y c h .  W naszych warunkach 60 g o d z in a  -  

to  po łow a  e d u k a c ji.

W prowadzając d ru g i ję z y k  obcy na P o l i te c h n ic e ,  c h c ie l ib y ś 

my, aby s tu d e n t ,  a p r z y s z ły  in ż y n ie r ,  w d ob ie  ta k  ogromnego 

p o s tę p u  te ch n iczn e g o  i  co ra z  ła tw ie js z y c h  ko n ta k tó w  z ca łym  

św ia tem , m óg ł n ie  t y lk o  porozum ieć s ię  z cudzoziem cam i, le c z  

p rz e c z y ta ć  in te r e s u ją c y  go a r t y k u ł  lu b  l i s t , a  gdy z a jd z ie  po

tr z e b a  n a p isa ć  pa rę  zdań w ję z y k u  obcym.

W prawdzie metoda a u d io w iz u a ln a  w swoim I I  s to p n iu  p rzyg o 

to w u je  do c z y ta n ia  te k s tó w  z d z ie d z in y  l i t e r a t u r y  i  p ra s y  

o ra z  r o z w ija  u m ie ję tn o ś c i p is a n ia  -  a le  rozp lanow ana według 

n ie j  nauka ję z y k a  f ra n c u s k ie g o  p rz e w id z ia n a  je s t  na i lo ś ć  go

d z in  p rz e k ra c z a ją c ą  nasze m o ż liw o ś c i.
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W naszych  warunkach c z te r y  zasadn icze  sp ra v /n o śc i, bez k tó -  

ry c h  n ie  może być mowy o nauce ję z y k a , a m ia n o w ic ie ; rozum ie 

n ie ,  m ów ien ie , c z y ta n ie  i  p is a n ie  muszą iś ć  ró w n o leg le .,

Ja k  w ię c  n a le ż y  p o d e jść  do zagadn ien ia?  Czy n a le ż y  z re zy 

gnować z m etody a u d io w iz u a ln e j w począ tkow e j nauce ję z y k a  

fra n c u s k ie g o  na P o l i te c h n ic e ,  czy  te ż  mając na uwadze n ie z b i

t y  f a k t ,  że t e j  now oczesnej i  d o b re j m etody n ie  da s ię  żywcem 

p rz e s z c z e p ić  na nasz g ru n t ,  zaryzykować j e j  ada p ta c ję «

Od p ie rw s z e j c h w i l i  zdawałam s o b ie  sprawę z t ru d n o ś c i za

s to s o w a n ia  metody a u d io w iz u a ln e j w naszych warunkach u c z e l

n ianych«  Z p o czą tku  s ta ra ła m  s ię  m o ż liw ie  ś c iś le  p row adz ić  

le k c je  w ed ług za le ceń  t e j  m etody, z tym , że czas p rz e w id z ia n y  

p rz e z  n ią  na opracow anie  p o je d y n c z e j l e k c j i ,  a wynoszący ja k  

wiemy 4 do 5 g o d z in , by łam  zmuszona redukować do 90 m inu t«  To 

ogromna ró ż n ic a !  N ie  b y ło  czasu , a n i na n a le ż y te  i  dokładne 

p o d a n ie  l e k c j i ,  a n i na u trw a le n ie  poznanych s t ru k tu r«  P rzerw a 

zaś tygo d n iow a , n ie k ie d y  w r a z ie  d n ia  w olnego dwu ty g o d n i n i 

w e czy ła  do re s z ty  w łożony  t r u d .

Po pewnym c z a s ie , n ie  w idząc pożądanych cz y  oczekiw anych 

re z u lta tó w ,  a s p o ty k a ją c  s ię  z co raz  w ię kszym i naleganiam i s tu 

dentów  odnośnie  t ru d n o ś c i p rz y s w a ja n ia  s o b ie  w iadom ości je d y 

n ie  s łuchowo bez pomocy p o d rę c z n ik a , z n ie  zawsze id e a ln ie  

fu n k c jo n u ją c y m  magnetofonem -  zdecydowałam s ię  na j e j  adap

t a c ję .

Na czym ona po lega?

R obiąc obse rw ac je  p rz e z  sze reg  m ie s ię c y , skonsta tow a łam ,

że t a k  zw ani ’’ fa u x  d é b u ta n ts ” , to  znaczy osoby, k tó re  k ie d y ś
\

z e tk n ę ły  s ię  z ję z y k ie m  fra n c u s k im , choćby p rz e z  k r ó t k i  okres
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c z a s u , c h w y ta ją  naukę ję z y k a  f ra n c u s k ie g o  metodą a u d io w iz u a l

n ą , bez po rów nan ia  le p ie j  n iż  p ra w d z iw i d e b iu ta n c i0

Ten f a k t  s k ło n i ł  m nie do w prow adzen ia , p rz e d  zastosowaniem  

sam ej m etody, k ró tk ie g o  k u rs u  fo n e ty k i  p ra k ty c z n e j»  Podczas 

w s tę p n e j l e k c j i ,  p rzeds taw iam  s tudentom  za sad n iczą  różnicę mię

dzy  ję z y k ie m  p o ls k im  konsonantycznym , a fra n c u s k im  w o k a lic z -  

nym, zaznajam iam  ic h  z tru d n o ś c ia m i f r a n c u s k ie j  wymowy, a p rz e 

de w sz y s tk im  uczę ic h  pokonywać je»

W tym  c e lu  p o s łu g u ję  s ię  uk ładem  sam ogłosek f ra n c u s k ic h ,  o -  

trzym anych  z Ośrodka S zko len iow ego  w Besançon d z ię k i  uprze jm o

ś c i  k o l»  mgr M a rk ie w ic z , z kfcórą m ia łam  p rzy jem ność  uczyć w 

L iceum  K o p e rn ika  w K a to w ica ch , S tud e n t ze zdum ieniem  k o n s ta 

t u j e ,  że sp ośród  1 9  dźwięków w o k a lic z n y c h , żaden z w y j ą t k i e m  

może o tw a rte g o  n ie  je s t  podobny do sam ogłosek p o ls k ic h »

N ie  mogąc, ja k  t o  ju ż  p o d k re ś li ła m  l ic z y ć  ze 'względu na 

w ie k  s tu d e n ta , na je d y n ie  słuchow e opanowarde ty c h  obcych mu 

dźw ięków , r y s u ję  na t a b l i c y  schemat p rz e k ro ju  jam y u s tn e j,  

u s ta la m  p o ło ż e n ie  s a m o g ło sk i, a n a l iz u ję  u ło ż e n ie  ję z y k a  i  

w a rg , n a p ię c ie  m ię ś n i i  ró ż n ic ę  d łu g o ś c i t rw a n ie .  K ładę  duży 

n a c is k  na m ie js c e  a r t y k u la c j i ,  p o s łu g u ją c  s ię  p ow iększen iam i 

f o to g r a f ic z n y m i skopiow anym i z p o d rę c z n ik a  M a rg u e r ite  P e y r o l-  

la z  i  H enryka Łebka,

P rz y s tę p u ją c  do ćw iczeń  fo n e ty c z n y c h , uprzedzam  studen tów , 

że ta k  ja k  k o n ie c z n a  je s t  sucha zaprawa do dobrego opanowania 

ja z d y  na p a r ta c h , ta k  samo nieodzowne są ć w ic z e n ia  fo n e ty c z n e  

p rz e d  p rz y s tą p ie n ie m  do n a u k i ję z y k a  f ra n c u s k ie g o . S tuden t bo

w iem  m u s i wyzbyć s ię  nawyków p o ls k ie j  wymowy i  p rz y s w o ić  so

b ie  odm ienną r o lę  m ię ś n i,  warg i  ję z y k a  -  typową d la  ję z y k a  

f ra n c u s k ie g o  »
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P oniew aż, ta k  ja k  s łu s z n ie  z a k ła d a ją  tw ó rc y  m etody a u d io 

w iz u a ln e j ,  n a jw a ż r ie js z ą  rz e c z ą  je s t  uchw ycen ie  ry tm u  i  m elo

d i i  ję z y k a , po up laso w a n iu  dźw ięku ćw iczę  sa m o g ło sk i w c a ły c h  

zd a n ia ch , typow ych d la  każdego dźw ięku, wydanych w tym  c e lu  

p rz e z  D id ie r  i  nagranych  na p ły t ę ,  k tó rą  s ię  p o s łu g u je .

W te n  sposób osiągam n ie  t y lk o  ćw icze n ie  zasadniczego dźwię

ku  o k tó r y  m i c h o d z i,  zw raca jąc  uwagę na je g o  barwę i  d łu 

g o ść , le c z  zarazem zmuszam s tu d e n ta  do p rz y s w o je n ia  so b ie  r y t 

mu i  m e lo d i i ję z y k a  fra n c u s k ie g o .

P ró cz  tego  wprowadzam s ta w ia n ie  p y ta ń  z odpow iedn ią  in t o 

n a c ją ,  co z k o le i  p rz y g o to w u je  s tu d e n ta  do d ia lo g ó w  używanych 

w m e todz ie  a u d io w iz u a ln e j i  od p ie rw s z e j c h w i l i  p rzyzw ycza ja  

go z równą swobodą do s ta w ia n ia  p y ta ń  ja k  i  do odpow iadan ia  

na n ie .

W po jen ie  od p ie rw szych  l e k c j i ,  w te n  sposób podanych za

sad fo n e ty k i  r z u tu je  na c a ły  czasokres  n au cza n ia , u ła tw ia ją c  

ogrom nie opanowanie o r t o g r a f i i  i  poprawnego c z y ta n ia ,  k tó re  w 

t a k  k ró tk im  o k re s ie  n au cza n ia , muszą być p rzysw a ja ne  równo

c z e ś n ie .  Co w ię c e j,  śmiem tw ie r d z ić ,  że p rz e s ta w ie n ie  z g ó ry  

na rządu  a r ty k u la c y jn e g o  p rz y s p ie s z a  naukę metodą a u d io w iz u a l

ną , bowiem po p rzy g o to w a n iu  fone tycznym  s tu d e n c i zużywąją mniej 

czasu  na poprawne p rz y s w a ja n ie  sob ie  poszczegó lnych  g rup se

m an tycznych .

Tak w ię c  o s ta tn ią  część l e k c j i ,  według m etody a u d io w iz u a l-  

n e j ,  pośw ięconą ćw iczen iom  fon e tycznym , a p o le g a ją c ą  je d y n ie  

na im ito w a n iu  p rz e s ta w iła m , ze w zg lędu  na w ie k  s tuden tów  i  

znaczną in te r fe r e n c ję  ję z y k a  o jc z y s te g o , na sam p o c z ą te k  nau

c z a n ia , ro b ią c  z n ie j  ja k  gdyby suchą zaprawę do n a le ży te g o  

o d b io ru  ję z y k a  podawanego p rzede  w szys tk im  s łuchow o.



Adaptacja metody audiowizualnej 135

N a s tę p n ie , n ie  m a jąc wpływu na zw ię ksze n ie  i l o ś c i  g o d z in  

na naukę ję z y k a  fra n c u s k ie g o , pos ta no w iłam  p rz e rz u c ić  b raku 

ją c y  czas w nau cza n iu  o f ic ja ln y m  na p ra cę  sam odz ie lną  s tuden

t a  w domu»

Tego ro d z a ju  manewr n ie  m ógłby s ię  je d n a k  udać bez p od a n ia  

s tuden tom  m a te r ia łó w  pom ocn iczych do ic h  domowej p racy»  Posta

n ow iłam  w ię c  te k s ta m i p is a n y m i wzmocnić sku teczność  n a u cza n ia  

a ud ia ln eg o «

P a k t,  że a u to rz y  m etody a u d io w iz u a ln e j z a le c a ją  g o rą co , ja 

ko je dno  z ćw iczeń  podczas p rz e ra b ia n ia  l e k c j i  wre k o n s tru k c ję  

te k s tu  n ie  w fo rm ie  o ry g in a ln e j k o n w e rs a c ji,  le c z  s tre s z c z e 

n ia  ( s t r .  XXIV w stępu do metody a u d io w iz u a ln e  j ) -  n a su n ą ł mi.

m y ś l, aby ta k ie  s tre s z c z e n ia  opracować do 32 d ia lo g ó w  I  tomu 

i  w te n  sposób dać naszym studentom  m a te r ia ły  pom ocn icze, mo

gące z a s tą p ić  im  p o d rę c z n ik  bez k tó re g o  ta k  tru d n o  im  p ra co 

wać w p rz e rw ie  6 -d n io w e j d z ie lą c e j je d n ą  le k c ję  od d ru g ie j«

VI p oczą tkow e j f a z ie  m o je j m o d y f ik a c j i ,  redagowałam  te k s ty  

każdorazow o, p is a ła m  je  na m aszyn ie , rozdawałam  po p rz e ro b ie 

n iu  l e k c j i ,  aby s tu d e n t m ógł pracować in d y w id u a ln ie »  Na na

s tę p n e j l e k c j i  egzekwowałam op rócz  n a b y tych  w iadom ości -  czy

ta n ie  podanego te k s tu »

Poniew aż r e z u l t a t y  te g o  p o s u n ię c ia  o k a z a ły  s ię  zadow a la ją 

ce , stosow ałam  go p rz e z  u b ie g łe  sem estry» N ie  muszę chyba do

dawać, że system  te n  b y ł  n ie z w y k le  d la  mnie p racoch łonny»  

O gólna i l o ś ć  s tud e n tó w  w m o ich  g rupach  w y n o s iła  180 osób« 

K a r t k i  n is z c z y ły  s ię  p rz e z  używ an ie , p rz y  w ię kszych  grupach 

i l o ś ć  k a r te k  n ie  zawsze b y ła  w ys ta rcza ją ca «  V I każdym ra z ie  

s tu d e n c i p r z y j ę l i  z zadow oleniem  te n  nowy ro d z a j pomocy i  sa

m i dom aga li s ię  d o s ta rc z a n ia  im  te k s tó w .
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D z ię k i p o p a rc iu  k ie ro w n ik a  S tud ium  Języków Obcych, mgr, 

C h o ty n ie c łr ie g o  i  p ozy tyw ne j r e c e n z j i  naszego le k to r a  -  Francu

za p ,  Camus, opracow ania  moje ukażą s ię  teg o  ro k u  w fo rm ie  

s k ry p tu .

Y/tedy d o p ie ro  będ z ie  można mówić o n a le ży tym  zastosow an iu  

a d a p ta c j i  metody a u d io w iz u a ln e j.

J e ż e l i  c h o d z i o sam s k ry p t ,  obe jm u je  on n ie  t y lk o  s t re s z 

c z e n ia  32 d ia lo g ó w , le c z  ró w n ie ż  s ło w n ic tw o  zaw arte  w poszcze

g ó ln y c h  te k s ta c h  o ra z  zestaw  p y ta ń  i  odpow iedz i wzorcowych d la  

każdego te k s tu .  Podane p y ta n ia  są ró w n ie  obow iązu jące  ja k  i  

o d p o w ie d z i, bowiem ja k  ju ż  ra z  zauważyłam, n ig d y  s tu d e n t n ie  

b ę d z ie  dobrze m ó w ił, o i l e  n ie  p rz y s w o i so b ie  z równą swobodą 

jednego i  d ru g ie g o .

Te ta k  da lece  id ą ce  u ła tw ie n ia  w prow adziłam  s p e c ja ln ie  aby 

ja k  n a jb a rd z ie j u p rz y s tę p n ić  naukę ję z y k a  fra n c u s k ie g o  naszym 

s tuden tom , p rzec iążonym  a bso rb u ją cym i ic h  s tu d ia m i te c h n ic z 

n y m i. P rz y  w ype łn ionym  z a ję c ia m i d n iu  p ra c y , s tu d e n t mając 

s k ry p t  do d y s p o z y c ji,  zawsze b ęd z ie  m ia ł o k a z ję  do n iego  za

g lą dn ą ć  czy w p o c ią g u , czy  w s to łó w c e , czy  w p rz e rw ie  m iędzy 

w yk ła d am i, czy  p rze d  snem, w y k o rz y s tu ją c  na naukę ję z y k a  w o l

ne momenty swego p ra c o w ite g o  d n ia .

Reasumując, moje opracow anie ma s p e łn ić  pewnego ro d z a ju  

re p e ty to r iu m , pozw a la jącego  w d łu g ie j  p rz e rw ie  m iędzy jedną  

le k c ją  a d rugą  na u trw a le n ie  p rze ro b io n e g o  m a te r ia łu ,  a tym  

samym na szybsze i  ła tw ie js z e  p rz y s w a ja n ie  so b ie  nowych t e r 

minów i  zw ro tów .

Tak w ię c  p rz y n a jm n ie j w te n  sposób chcę uzyskać c z ę s t o t l i 

wość s ty k a n ia  s ię  z ję z y k ie m , będącą podstaw ą powodzenia w 

nauce ję z y k a  obcego.
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Sądzę, że s k ry p t  te n  okaże s ię  u ż y te c z n y  i  z in n eg o  punk

t u  w id z e n ia , n a tu ry  ra c z e j p s y c h o lo g ic z n e j. Y/iadomą je s t  rz e 

c z ą , że n ie  w szyscy s tu d e n c i jednakowo ła tw o  c h w y ta ją  ję zyk»  

N ie  mogąc p rz y s w o ić  s o b ie  ja k ie g o ś  dźw ięku  cz y  z w ro tu  "p u 

b l i c z n ie ” , podczas z a ję ć ,  s tu d e n c i c z ę s to  s ię  peszą , ła tw o  

z n ie c h ę c a ją  i  re z y g n u ją , p od a ją c  u s p ra w ie d liw ia ją c ą  ic h  f o r 

m u łkę : "Jes tem  na s tu d ia c h  te c h n ic z n y c h , n ie  mam w id o c z n ie  

z d o ln o ś c i ję zyko w ych ".

A tymczasem n ie  zawsze te n  k to  szybko chw yta , t rw a le  zapa

m ię tu je .  M ając s k ry p t  do d y s p o z y c ji,  s tu d e n t może p o ś w ię c ić  

na u t r w a le n ie  n a b y tych  w iadom ości t y le  czasu , i l e  wymagają 

je g o  u z d o ln ie n ia ,  n ie  k rę p u ją c  s ię  o to cze n iem , W pewnej m ie

rz e  może to  samo z ro b ić  la b o ra to r iu m , -  a le  to  ju ż  w iąże  s ię  

z dodatkową s t r a t ą  czasu  i  mimo w szys tko  z p rzygodnym i św iadr 

kam i jego  p ra c y .  Ź le  pojmowana a m b ic ja  n ie  rzadko  p s u je  po

s tę p y  w nauce.

S k ry p t te n  ró w n ie ż  p o w in ie n  z a s tą p ić  ta k  zwaną "pomoc ko

le ż e ń s k ą " ,  k tó r a  okazu je  s ię  czasem f a ta ln a .  J e s t rz e czą  po

w szechną, że s ła b s i  u c z n io w ie  z a s ię g a ją  in fo r m a c j i  u  ic h  zda

n iem  z d o ln ie js z y c h  ko legów . N ie  zawsze o trz y m u ją  w ytłum acze

n ie  poprawne i  p rz y s w a ja ją  s o b ie  b łę dn ą  in fo rm a c ję , k tó r ą  póź

n ie j  musimy p ro s to w a ć . Zam iast iś ć  nap rzód , ro b im y  k fo k  w t y ł .

Jeszcze s łow o  o fo rm ie  s tre s z c z e ń , k tó rą  w prow adziłam  do 

te g o  op racow an ia . Podczas z a ję ć , s tu d e n t p rze w ażn ie  s ły s z y  

d ia lo g  c z y l i  mowę b e z p o ś re d n ią . S tre s z c z e n ia  zapozna ją  go z 

mową z a le ż n ą . W m e tod z ie  a u d io w iz u a ln e j,  a u to rz y  k ła d ą  duży 

n a c is k  na j e j  u żyw an ie , wprowadzając ją  ju ż ,  z re s z tą  bardzo 

s łu s z n ie  na 4 l e k c j i ,  podczas " e x p lo i t a t io n  de la  le ç o n " .  N ie
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dysponu jąc  czasem podczas samej l e k c j i  na n a le ż y te  j e j  u trw a 

le n ie ,  s tre s z c z e n ia  zaw arte  w s k ry p c ie ,  p rz y z w y c z a ją  s tu d e n ta  

do j e j  używ an ia .

X I moim opracow aniu  b ra k  je s t  ćw iczeń  s tru k tu ra ln o -g ra m a -  

ty c z n y c h . Ten p rob lem  p o d ję ła  s ię  opracować mgr F o n fe rk o .

Tak zatem reasum u jąc , m o d y fik a c ję  metody a u d io w iz u a ln e j 

p rze p ro w a d z iła m  bardzo  o s tro ż n ie ,  zachowując j e j  w ie lk ie  za

l e t y  ta k ie  ja k :

1 )  dobór w łaśc iw ego  m a te r ia łu  le k s y k a ln e g o , zaw artego w 

żywych, n a tu ra ln y c h  d ia lo g a c h , w y ję ty c h  w p ro s t z ż y c ia ,

2 )  s tosow an ie  p rz e z ro c z y , k tó re  są jedną  z n a jle p s z y c h  po

mocy naukowych,

3 )  re sp ek to w a n ie  n a u k i p rzede  w szys tk im  s łuchow e j p rze z  

naś ladow n ic tw o  g rup  sem antycznych odnoszących s ię  do da

nego obrazu ,

4 ) s tosow an ie  c ią g ły c h  p o w tó re k , prowadzonych n ie  p rzez  

n a u c z y c ie la , le c z  s tud e n tó w .

H a to m ia s t ró ż n ic ę  czasu przeznaczonego na naukę, s ta ra ła m  s ię  

z a s tą p ić  z je d n e j s t ro n y  wstępnym przygotow aniem  fone tycznym , 

mającym za c e l p rzygotow ać u c z n ia  do szyb le i ego w c h ła n ia n ia  ob

c ych  mu dźwięków, z d ru g ie j zaś s tro n y ,  opracowaniem g r a f ic z 

nym, pozw ala jącym  na ła tw ie js z e  u trw a la n ie  n ab y tych  wiadomoś

c i .

Ha k o n ie c , ponieważ celem  n a u k i ję z y k a  obcego na P o l i te c h 

n ic e  je s t  n ie  t y lk o  opanowanie potocznego ję z y k a , le c z  rów

n ie ż  m oż liw ość p o s łu g iw a n ia  s ię  n im  w c e la c h  fachow ych, uwa

żam że n a le ż y  w y k ro ić  czas z t e j  bardzo  skrom nej i l o ś c i  120 

g o d z in  na p rz e ro b ie n ie  te k s tó w  te c h n ic z n y c h .
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Jalc to  s ię  da p o m ie śc ić?

O tóż na p ie rw szym  se m e s trze , po p rz e ro b ie n iu  w stępu  fo n e ty c z 

nego, dochodzę do opracow an ia  8 d ia lo g ó w , w raz z zaw a rtym i w 

n ic h  w iadom ościam i gram atycznym i» D a lsze dwa sem estry  pośw ię 

cam na opracow anie  p o z o s ta ły c h  d ia logów  z c z ę s ty m i pow tó rkam i 

p o p rz e d n ic h  tem atów . Na czw artym  se m e s trze , na je d n e j g o d z i

n ie  wracam c ią g le  do m a te r ia łu  le k s y k a ln e g o  m etody a u d io w i

z u a ln e j.  p o s z e rz a ją c  go s łow n ic tw em  odnoszącym s ię  do p o d ró ży  

i  k o re s p o n d e n c ji,  pon iew aż te  tem a ty  n ie  b y ły  w j e j  I  s to p n iu  

opracowane d o k ła d n ie .

N astępną g odz inę  pośw ięcam te ks to m  te ch n iczn ym , k tó re  uwa

ża łam  za s łu szn e  opracować d la  w s z y s tk ic h  w y d z ia łó w  n a sze j Po

l i t e c h n i k i .  N ie  są one zb io re m  te k s tó w  te c h n ic z n y c h  o r y g in a l

n ych , czasam i z b y t tru d n y c h  d la  naszych s tu d e n tó w , le c z  opra 

cowaniem w iadom ości p ro s ty c h  i  p o p u la rn y c h ,z a w ie ra ją c y c h  n a j

c z ę ś c ie j używane s ło w n ic tw o  zawodowe w dane j s p e c ja ln o ś c i ja k  

ró w n ie ż  dane z o s ią g n ię ć  te c h n ic z n y c h  F r a n c j i .

Równocześnie p o d a ję  d a ls z e  w iadom ości g ram a tyczne , k tó ry c h  

znajom ość je s t  w arunkiem  ro z u m ia n i a te k s tó w , a le  k tó re  są opa

nowywane b ie r n ie ,  to  je s t  ta k ,  aby je  można rozpoznać i  z ro 

zum ieć gdy w y s tę p u ją  w le k tu r z e .  W te n  sposób, s ta ram  s ię  dać 

s tuden tom  m o ż liw ie  s i l n y  fundam en t. Od n ic h  samych, od ic h  

z d o ln o ś c i,  p ra c o w ito ś c i,  z a p a łu  -  b ęd z ie  z a le ż a ł o s ta te c z n y  

w y n ik .

Zda ję  so b ie  spraw ę, że a d a p ta c ja  metody a u d io w iz u a ln e j,  

k tó r ą  Państwu p rz e d s ta w iła m , n ie  je s t  jedynym sposobem ro z 

w ią z a n ia  t r u d n o ś c i,  ja k ie  p o c ią g a  za sobą p rz e n ie s ie n ie  o ry 

g in a ln e j  m etody a u d io w iz u a ln e j na nasz te re n .

Eyć może, d ysku s ja  wskaże in n e  le p sze  d ro g i j e j  zastosowa

n ia  w naszych s p e c y fic z n y c h  w arunkach.



140 Danuta Pragłowska

LITERATURA

CREDIP -  V o ix  e t  Images de France -  I  e t I I  v o l ,  P a r is ,  
D id ie r  1964.

[2 ] COSTE D ,, FERENZ I V . -  M é tho d o log ie  e t moyens a u d io - v i
s u e ls ,  Le F ra n ç a is  dans le  monde 1969 No 65 p .  63.

[3 ] CZERNY Zygmunt -  Y ispó łczesna wymowa fra n c u s k a  (Wstęp ), 
Lwów ZNIO 1926,

[4 ]  DONOHUE-GAUDET M .L . -  Le v o ca lism e  f r a n ç a is .  I n s t i t u t  
d ’ E tudes p .  E tra n g e rs  No s p é c ia l 1963 /68 ,

[5 ] FOUCHÉ P ie r re  -  P ho n é tiq u e  du f r a n ç a is  Cours s u iv is  â 
1 *U n iv e rs ité  de P a r is  1934,

[6 ] GUENOT Jean -  Un la b o r a to ir e  de la n g u e s ,L e  F ra n ç a is  dans 
le  Monde 1963 No 19 p .  24.

JANKOWSKI Z. i  w sp. -  M etodyka n a u cza n ia  ję z y k a  fra n c u s 
k ie g o  Warszawa PZWS 1964.

[8 ] MIALARET Gaston -  P sycho-pédagog ie  de l ’ enseignem ent des 
langues v .  Le F ra n ç a is  dans le  Monde 1965 No 19 p .  24.

H  N IK IE L  A n to n i -  M etodyka nauczan ia  ję z y k a  n ie m ie c k ie g o  
Warszawa PZWS 1964«

0 O] SCHERTZ P ie r re  -  Que f a i r e  d ’ un la b o r a to ir e  de langues? 
Le F ra n ç a is  dans le  Monde 1965 No 31 p .  13.

01J WODOWSKI E t ty  -  Une e x p é rie n c e : le  la b o r a to ir e  de la n 
gues à l ’ U n iv e rs ité  de T e l-A v iv .  Le F ra n ç a is  dans le  Mon
de 1969 No 64 p .  38.


